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The long awaited Macao International Music Festival (MIMF)
is back and the autumn winds bring gusts of beautiful
melodies to the city.

The MIMF, this year in its twenty-ninth edition, has been
gradually fulfilling its aspiration of “evoking aesthetic
appreciation and nourishing the soul”, thanks to the support
of the public and the festival’s partners. Of all musical
expressions, vocal music is the most pure and sincere,
as the voice is the most effective medium of releasing
emotions, purifying the mind and touching the soul. Themed
“Soundmazing”, the 29" MIMF promises a varied selection
of musical treasures.

The opening concert of the MIMF features the Macao
Orchestra and its music director and principal conductor,
Ld Jia, who will perform Mahler's majestic Symphony No. 3,
in harmony with the China National Theatre Orchestra and
Choir, the Macao Youth Choir and celebrated Swedish
mezzo-soprano Charlotte Hellekant. This grand symphonic
masterpiece draws on the overwhelming force of the
orchestra, in combination with the gracefulness of the
voices, to emphasize the symbiotic relationship between
Man and Nature.

A co-production between Lyric Opera of Chicago and
the MIMF of Gounod’s opera Faust, a masterpiece which
explores human nature and the contradictions of life, brings
down the curtain on the Festival. Rimsky-Korsakov’s one-
act opera Mozart and Salieri, tells the story of the largest
conspiracy in the history of music. Extraordinary vocal
ensembles such as the all-male American choir Chanticleer,
also known as the “Orchestra of voices ”; singers Patti
Austin, Janis Siegel and Elisa Chan with their Great Ladies
of Song jazz evening; and the Coro Lirico Siciliano from ltaly
which returns to Macao stages, will all share joy through
their voices.

This rich musical feast also presents other types of musical
performances: the BBC Philharmonic performs Schubert’s
Symphony No. 9 “The Great” and Elgar’s Enigma Variations,
amongst other works; Finnish superstar conductor Esa-
Pekka Salonen leads the Mahler Chamber Orchestra; while
internationally renowned violinist Gidon Kremer leads the
famed Kremerata Baltica. Other world-class musical groups
will also perform at the festival.

The 29" MIMF also specifically features concerts Bravo
Macao!, aimed at offering a stage to promising young local
musicians, encouraging their passion for music and helping
them to pursue their dreams in the music world.

Taking advantage of the presence of world-class musicians
in Macao, the MIMF continues to organize workshops and
master classes, among other outreach activities, offering
valuable learning opportunities to local music enthusiasts
and further developing the local musical culture.

On behalf of the Cultural Affairs Bureau, | would like to thank
all the artists and groups participating in the Festival, as
well as everyone who is working behind the scenes, not to
mention all the music fans and the public, for their support
and cooperation. We certainly believe the 29" MIMF will be
a great success!

We anxiously await next year’s edition of the MIMF, which
will mark the festival’s 30" anniversary, an important
historical landmark in which we will build on the past and be
innovative!

unt Lk Mo

President of the Cultural Affairs Bureau of the Macao SAR Government
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Gustav Mahler — Symphony No. 3

Jing ¢ Qi » Shen

Mahler Chamber Orchestra

Northern Lights

Mozart and Salieri

- Opera in 1 Act by Rimsky-Korsakov

Masks and Faces

New Seasons

Over the Moon

Washing of the Water

Xian Xinghai and Liu Tianhua

Commemorative Concert

Dancas Ocultas and Pedro Moutinho

Symphony No. 9 “The Great”

Enigma Variations

Songs of Praise

Great Ladies of Song

O-Kai Singers and Charatay

Stradivari Quartett

Il Mantovano Hebreo

Lamenti and Love Songs

- Italian Madrigals from around 1600 ———

Olafur Arnalds

Loess Ballads

Faust - Opera in 5 Acts by Charles Gounod

Booking Guide

Venues

Programme Calendar
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MIMF Prelude - Local Musicians Concert Series
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“Encourage local talent, cultivate upcoming stars” Q
The 29™ MIMF specially presents Bravo Macao!, two concerts

featuring four outstanding local young musicians. These concerts

promise to bring music enthusiasts a fresh and exciting experience,

serving as a prelude to the Festival.

These four young brilliant music stars and award-winners study
music performance in internationally renowned music schools. While
showcasing their extraordinary skills to the audience, they encourage
local music students to pursue their dreams!
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distinguished violin professor Masao Kawasaki at the Juilliard
School of Music in the U.S.A,, one of the most prestigious

REERFEN "XEBXRE" S  -@F  AREMS
N “2ELREBMAE"  KENEZSHHETE > WK
REEEBA "RFINRERE" -

CHERERZZNTHETERSLER  NRERE
BREINETEMN - HERZERMEFSLILTEPE
Bz EXSZEHENEE > 2006FEFRE "B
AE" - HEZEIMEME T - 2013FENEEBRARES
BRERKE AKX BFHEBS/FHRMartijn Padding —
BLHIEMNMARSE  REMNBTERELIREIRS
EXR c ORRMHANREBLEE  REHARNZIRESR
R ELHBERTRD B o

EEMUHSTLRUTBRBED @ fEBEHE -

music schools in the world. Sophia participated in the
Macao Young Musicians Competition (MYMC) several times,
winning the First Prize in various categories and the Talent
Prize twice. She received the Cultural Affairs Bureau Prize at
the 26" MYMC in 2008, being the youngest recipient of this
prize since its inception. In the same year she won the Gold
Prize at the National Children’s Art Competition (China), after
which she was hailed “Macao’s Violin Prodigy” by the media.

Hugo Loi is a graduate of the famous Royal Conservatoire
in The Hague, The Netherlands, where he concluded his
Bachelor and Master degrees in Saxophone Performance.
He won the First Prize in the solo and chamber categories
of the MYMC in several occasions, as well as the Cultural
Affairs Bureau Prize in 2006. He has been performing all
over the world. Upon returning to Macao, Hugo has been
devoted to music education and is currently teaching at the
Macao Conservatory, the Macau Band Directors Association
and several local schools.

Prepare to be amazed by the charm and glamour of these
two young musicians! Bravo Macao!
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Local Musicians Concert Series

D
>t
bl

EEIEER2003FERIEE_+—BRMPASESLLELEDN
ERETERS "REBER"  ERSSRETEEEZS
bR BIRARBRBRATADZRHR -HBERSUES ~
BEMESESRABDERTLERBRRLEE  RREE
RERBRTE (B8) BT8U—RBBEE  kEL
M2 &K Professor Ruth Nye ( ZE &2 Claudio ArrauxZ P9
) Ui EESIESRERE TSN - twEHREREAN
e - EXEBENHMEECER “MBEESEESRE B
AFPHIEEFRSERAEE "RELESER" R "RER
EHEER F-MMERANGERTSESLEH IS
B REXEHEESFEFRELESERED -

N EREREAEN TS REERPREERELNET
B2 SEIEBRMSESLHBESI\RERIREER
BENDE IREZTEEBLLBERLE “X{EBXIE" -
AEKRSHY  LEHRVLE202011FZF M Round
TopB&E  2012F EE O BRI —THTRES L
B~ 2013F AEANOESEERKR2014FRHNALE
REABKBZEL - EFMEFIN TS RLEREHANZ
EMRBEBL  ZRIVBHODTLAUBZRABSLESR
BommERfASRERBESIE ERSLENEHES
ENRE - IRMNERBZESD » M BT RBHER
RNBSRNTEHS -

Pianist Ray Long, a four-time winner and recipient of the Talent
Prize in the 21* Macao Young Musicians Competition (MYMC)
in 2003, was granted a scholarship to study in the Hong Kong
Academy for Performing Arts under Professor Gabriel Kwok. He
was then granted a scholarship by the Cultural Affairs Bureau
(CAB), the Macao Foundation and the Royal Schools of Music
(U.K) to complete his Bachelor of Music (Honours) degree
with first class honours at the Royal College of Music, where he
studied with Professor Ruth Nye, a student of renowned pianist
Claudio Arrau. He will take the Master of Performance degree
there. Ray was the first runner-up in the Springboard - Brighton
and Hove Performing Arts Festival, and was awarded the prizes
for Most Distinguished Performer and for Best Concerto
Performance in the Brighton Youth Orchestra Trust Discretionary
Awards and the IBLA Grand Prize in ltaly, respectively.

A graduate from The Juilliard School (USA) with both Master
and Bachelor of Music degrees in viola performance, Katy
Ho won the first and second prizes in the Violin and Viola
Categories of the MYMC on several occasions and won
the CAB Prize in the 24" edition of the competition. While
studying in the USA, she was granted full scholarships to
participate in the 2011 Round Top Music Festival in Texas,
2012 Schleswig-Holstein Music Festival, 2013 Fontainebleau
School of Music, and in the 2014 New York String Orchestra
Seminar. Additionally, Katy is enthusiastic about music
education and social service; she was appointed to teach
music performance in New York’s public schools and co-
operates with various child organisations in Macao to assist
children in need via the art of music. Bravo Macao!
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Gustav Mahler’s Symphony No. 3 is one of the most
extensive works in music history. In this magnum opus
Mahler skillfully expresses his deep affection for nature,
humanity and God and celebrates, in the finale, the supreme
status to which God and man conjoin. The lengthiest of all
of Mahler’'s symphonies, hence posing a huge challenge to
the conductor and orchestra, the work requires a large-scale
ensemble of more than one hundred musicians alongside
nearly a hundred female singers and a children chorus.
Such gigantic and complex manpower reflects Mahler’s
brand new mindset about symphonic music, and illustrates
the magnificent and delicate effects of the piece while
emphasizing the relationship between man and nature.

In the 29" MIMF opening concert, featuring world-
renowned mezzo-soprano Charlotte Hellekant singing the
beautiful solo parts of this great symphony, the Macao
Orchestra, under the baton of its Music Director and
Principal Conductor, Lu Jia, joins hands with the China
NCPA Orchestra and Choir and the Macao Youth Choir to
present this tour de force at the Macao International Music
Festival for the first time.



BEPLE

Hong Kong Chinese Orchestra
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Founded in 1977, the Hong Kong Chinese Orchestra
is the only professional, full-sized Chinese Orchestra in
Hong Kong, featuring 85 accomplished musicians. Hailed
as “a leader in Chinese ethnic music” and “a cultural
ambassador of Hong Kong”, the Orchestra has performed
in many countries and regions in Europe, America, Asia and
Australia. Since Maestro Yan Huichang assumed the role of
its Principal Conductor, the Orchestra has won numerous
awards and has been proactively promoting the interaction,
exploration and fusion with Western music circles.

In this concert, under Yan Huichang’s baton, the HKCO
collaborates with a number of outstanding performers to
demonstrate the tenderness of the South and the rigor
of the North by playing traditional folk music and major
contemporary works. Chan Ming-chi’s piece Jing * Qi *
Shen, in particular, is based on the cyclic recurrence of life
in the universe, expressing, through the rhythmic juxtaposing
of yin and yang, in tandem with the “real” and the “virtual”,
the gentle yet rigid beauty of the East Asian arts and culture,
as well as the steadfast “vital essence” and striving spirit of
the Chinese.

For Cheng Dazhao’s The Yellow River Capriccio, the public
is invited to play Chinese hand-drums with the orchestra and
experience the emotion and passion of the music under the
conductor’s guidance. An opportunity not to be missed!
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“The orchestra sounded superb, light and robust, graceful and full.”

— The New York Sun, U.S.A.

AN

BPIE PR B IR

bl

BP9

300, 250, 200

BEBSMNERKT  BHNELERSERGHRSLES
IREBFMHHNRLEC— LENLAHMARE-+ERE
HER  HESLREEREZEEN - SERREFSIHK
B SHZETYLHNEL  TEIUESEERBERS
1F- BYELEEZSEEBEAMIEEHZIFT NR1997F
BT 8RHE™+/\REE - NESSBERIR - LEETE
MHERREBERETYEREZRALMNBE BERLEX
BHREL - NE > DEERFR - - MEESERILOE
GRBREJAAFHELEINURALEHNFEZ— -

PE-MK BEREAEEZTBNIBFER ER—1I
LEmEEANM BrHELLEETHEISERERS
FBEENTTCERE  —RBRAZENTAARLE EXHE
2 - ERRENBEBEEFR CEFE) @ LHEITR/AR
B8 EEMNMROEZE  REEFEANNKISTEE
BEEEEZIE -

—ISBHNFERRENRSNS LS - RNBTHNIE !

Hailed as a true international musical ambassador, the
Mahler Chamber Orchestra (MCO) brings its artistic
mastery and refined musicianship to the 29" Macao
International Music Festival. Established with support from
Claudio Abbado in 1997, the MCO has developed into one
of the most artistically inspiring and successful ensembles
on the international classical music scene. The ensemble
has made 28 CD recordings and its members hail from 20
different countries. Significant artistic partnerships include
the conductors Daniele Gatti, Teodor Currentzis and Daniel
Harding, composer George Benjamin, and soloists Leif Ove
Andsnes and Isabelle Faust.

Award-winning conductor and composer Esa-Pekka Salonen,
currently the Principal Conductor and Artistic Advisor for the
London Philharmonia Orchestra and Conductor Laureate
of the Los Angeles Philharmonic, makes his long-awaited
debut in Macao. Featuring the music of Jean Sibelius and
Magnus Lindberg, the concert programme also includes
one of Salonen’s very own compositions, the highly virtuosic
and colourful Mania for cello solo and chamber orchestra, a
piece that will have the audience on the edge of their seats!
Don’t miss an exhilarating evening of Finnish music full of
vitality, artistic integrity and youthful spark!

HARRISON
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Charlotte Hellekant (Sweden)
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“Charlotte Hellekant invests her whole personality in the work, lending her

expressive, warm and flexible tone” - Opera Magazine, United Kingdom
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Hailed as one of the most engaging and entertaining
mezzo-sopranos of our time, Charlotte Hellekant’s vocal
expressiveness and strong stage presence have helped her
to build an equally successful career both on the operatic
and the concert stages. Amazingly versatile and eclectic,
her repertoire ranges from early Baroque masterpieces
to contemporary classics. Hellekant has appeared on the
most important stages around the world, and is a regular
guest with many of the most prominent conductors and
orchestras. Her radiant presence and dark gold timbre have
even inspired some of the world’s leading composers to
write specifically for her distinct and unique musical abilities.

In Northern Lights, Charlotte Hellekant, accompanied
by the exceptional pianist Anders Kilstrom, takes us on a
journey through the pristine musical landscape of Northern
Europe. Don’t miss Charlotte Hellekant’s insightful and

inspiring musical interpretations!
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One of the most famous legends in classical music suggests
that Antonio Salieri poisoned and killed his rival Wolfgang
Amadeus Mozart. Although there is no real hard evidence to
support this supposition, this outrageous tale of professional
jealously and murder quickly reverberated in literature and
music. The great Russian author Alexander Pushkin, for one,
wrote one of his Little Tragedies on the subject just five
years after Salieri’s death. But it was his compatriot Nikolai
Rimsky-Korsakov who first set the legend to music in 1897.
Although the one-act opera Mozart and Salieri only has
two characters, it is nevertheless a realistic psychological
tragedy of intense proportions.

The Novaya Opera Theatre of Moscow brings this
gripping and mesmerising musical tale to life in Macao.
Established in 1991 and headquartered in Moscow, it is
one of the youngest and most vibrant opera theatres in
Russia. The Novaya Opera is one of the finalists of the
2015 International Opera Awards. Don’t miss this intimate
operatic masterpiece combining innovative projections
which create stunning design effects, and stimulating stage
effects with the consummately beautiful music of Rimsky-
Korsakov.
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Gidon Kremer with Kremerata Baltica
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“Kremerata Baltica is a superior band of young string players reflecting the

adventuresome musical spirit of Gidon Kremer.” — Chicago Tribune, U.S.A.
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Gidon Kremer is considered one of the most original and
compelling violinists of his generation. A winner of the
Queen Elizabeth, Paganini and Tchaikovsky International
Competitions, he has released an astonishing 120 CD
albums ranging from the early Baroque to contemporary
masterpieces. Eager to pass on his vast musical knowledge
and wisdom to future generations, Kremer founded the
Kremerata Baltica in 1997. Together they bring music
to audiences in a way that respects tradition yet remains
contemporary. The group pays particular attention to
contemporary works by Russian and eastern European
composers, presenting world premiers of works by
composers such as Arvo Part, Giya Kancheli, Péteris Vasks,
Leonid Desyatnikov, and Mieczyslaw Weinberg.

Definitely beyond the music mainstream, Masks and
Faces features the world-famous Fratres by Arvo Part, the
Concertino for Violin and Strings by Mieczyslaw Weinberg
and excerpts from The Art of Instrumentation. However,
its main attraction is a joint video project “Russia: Masks
and Faces”. Bringing together contemporary music and
visual arts, the work speaks a highly emotional language
that reflects our troubled political times and current social
attitudes. Witness history in the making!
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Gidon Kremer with Kremerata Baltica
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“...performed with clarity, sensitivity and beautiful colorings.” — NY Times, U.S.A.
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Established by the famous violinist Gidon Kremer in 1997,
Kremerata Baltica was at first entirely comprised of
young musicians from the Baltic States of Latvia, Lithuania
and Estonia. Founded as an educational project with a
long-term vision, this highly talented group of musicians
quickly established itself as one of the best international
chamber orchestras in the world! Over the past 18 years,
the ensemble has toured over 50 countries, 600 cities and
played over 1000 concerts in Europe alone. They have
compiled an extensive discography, and collaborated with
some of the most renowned soloists and conductors, among
them Jessye Norman, Vadim Repin, Yo-Yo Ma, Sir Simon
Rattle and Vladimir Ashkenazy.

Essential to Kremerata Baltica’s artistic personality is its
creative approach to programming. The programme of
their second concert at the 29" MIMF, titted New Seasons,
ranges from new interpretations of Vivaldi and Piazzolla to
the Asian premiere of Philip Glass’s Violin Concerto No. 2.
Don’t miss this fascinating display of contemporary music!
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“..tonal luxuriance and crispy etched clarity.” = San Francisco Chronicle, U.S.A.
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GLisa Kohler

EEBD “ABERLE" BRBLF M Chanticleer&(8
REHRARR  BRIZEMNBERFHISENE
TELNEIEER - tMEZBNNE S - HEKRR -
BEHE—HEYEE -

Chanticleer&I8E - 1978FENMM=FBHAIL - EESKR
tENEtEEESREE—  -cBEHRH+T ZUBEMAM
BB RuSE (REEB) EBESEL 195 1M
—Fa cEBEHRHEEBE=1TRES  HEBBE—T
BR EMERZIRSKEN  BEGHT  TmELER
RIEMEEH KIE - 2010 FPEBEZESEHEMM
BRABE o PN SENORE  FESECHUEBRR
e PIBIVERBB N+ B VEG ©

BoElU%  FAWBE—ERAMFERNBRZIR - 0
EREHERSEFHIENFRS - 2016F - SIEEER
RIEBANZENRAMFHN (AXRIRE) » PSRRI EY
HREBRALEMX  FEEN °

—IBREBADNSTLE - BHRASIHIUFT !

San Francisco based orchestra of voices Chanticleer are
one of the finest male a cappella ensembles performing
today! Founded in 1978, the 12-member group, ranging from
soprano to bass, initially focused on the much-neglected
vocal repertoires of the Medieval and Renaissance periods.
Ever since, the ensemble has embraced vocal music
genres from all walks of life, performing a wealth of gospel,
jazz and popular music arrangements. The group’s long-
standing commitment to commissioning and performing
new works has resulted in over 90 pieces written by over
70 composers. Despite an incredibly busy performance
and recording schedule, Chanticleer is heavily vested in
music education. Since 1981, the group has sold well over
a million recordings and won two Grammy awards in the
process. In 2010, the ensemble was recognised with the
Chorus America Education and Outreach Award.

Chanticleer brings an exciting new programme to Macao!
Over the Moon revels in ecstasy and intense emotions
as it prominently features the music of Nico Muhly,
commissioned for the ensemble in 2015. The programme
also includes works ranging from Monteverdi to Mantyjarvi,
and a number of specially commissioned arrangements of
themes by Porter, Mancini, Elbow and others. Don’t miss the
seamless and silky vocal mastery of Chanticleer!
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The Washing of the Water expresses the symbolic power
of flowing water to cleanse, redeem and restore. These
concepts have fascinated composers ever since music was
invented. The biblical Israelites sang their grief beside the
waters of Babylon, while modern souls yearn for a bridge
over troubled water. Join Chanticleer for an inspirational
and spiritually uplifting performance featuring works by
Palestrina, Victoria, Lasso and many others.



2R 1905F £RAF - BI\BESYE  SRIFREN
BALEFG  EPREZETHPBHARFN (FTKRE
B BRRITPERBRREARNBEERNBEZHFHE
BARBRBAENES - ZHRBIEE SHEH - B
BRRZERS - 75D RIREFRKE o

AXERHEORELHPERGSEEREFRIFEE
PEEEEMOAY  BRPEBRBLIORRANRZ
— o fIERSE  BBAFSTE  BUEREELMSE -
MEEITRAOREEE  EREASLLEBEEZTER
iR RBRRABILERN—HD

BESEFRAEBER—B—TEAF HEAXERR
—BtEAF -RICTMUFHR RFIPELEZ2E (L2
B RXETELE) MEBERRREMNZ “BRIMSSBIXE
MR—BZTEF LRT) SLET" MEOMNRKERIER
RKETBE—E D WRER VIR -BE VR -6
REXRR DMFNEERARIETLBIEE BREIEE
BEEBERR  MERRPERKZRRDREVIEE -

Xian Xinghai, born in Macao in 1905, composed several
stirring musical works. One of his most famous pieces, The
Yellow River Cantata, upon which The Yellow River Piano
Concerto is based, is a paean of praise to the long history of
the Chinese nation and the unyielding spirit of the Chinese
people during the Anti-Japanese War.

Liu Tianhua, who made a remarkable historical contribution
to the inheritance and development of Chinese traditional
music in modern history, is regarded as one of the
representatives of Chinese traditional music. He advocated
the study and reference of Western music to better develop
the combination of Chinese and Western music.

Celebrating the 110" anniversary of the birth of Xian Xinghai,
and the 120" anniversary of the birth of Liu Tianhua, the
Macao Chinese Orchestra and other traditional ensembles
from the two sides of the Strait present the Xian Xinghai
and Liu Tianhua Commemorative Concert, under the baton
of conductors from all four regions. This is a truly valuable
opportunity to promote the exchange of music from the four
regions, which share a homogeneous culture and the same
ancestors, and who present their common affection for the
Chinese nation.
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Dancas Ocultas propose a unique, highly original approach

to the accordion: a purely instrumental quartet using the
diatonic accordion to create music that evokes tradition
and folk influences while being of its own time. The
diatonic accordion (named as ‘concertina’ in Portugal) is
an instrument created in the first half of the 19" century,
which was later worked to perfection by several European
instrument makers. Created in May 1989 to take the
Dangas Ocultas £2 Pedro Moutinho (FI% ) concertina away from folk music ways by writing new music

for it, Dancas Ocultas has been collaborating with different

(Portugal)

performers, becoming a creativity nucleus with its own
musical grammar, and a more universal and trans-cultural

view of the musical phenomenon as well as contemporary
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cultural ways.

It is said that “birds of a feather flock together” and it is
understandable this popular saying would be applied to
Pedro Moutinho. After all, this remarkable singer comes
from what is probably the first family of contemporary
Portuguese Fado. With three studio albums into his career
and one Amalia Award under his belt, Pedro Moutinho
conquered the profound admiration of the media and the
public. But Pedro is also introducing his own tangents to the
genre by recording either new material or cover versions
usually not connected to Fado. And yet, the final result is
unmistakably Fado, unmistakably Portuguese, unmistakably
Pedro Moutinho. Thanks to that remarkable voice and to
the extremely good taste in the choice of the lyrics, Pedro
Moutinho is one of the great contemporary Fado singers.
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BBC Philharmonic (United Kingdom)

o REBHNERRE NENMBRORRGUES  TEMS 7 — XE (BEH) HHE

“...a concentrated musicianship where energy and refinement blend in ideal proportions”

— Gramophone Magazine, United Kingdom
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The BBC Philharmonic is acknowledged as one of the UK'’s
finest orchestras. Part of the BBC'’s family of six performing
groups, the orchestra performs an annual season of
concerts at Manchester’s Bridgewater Hall, and is actively
involved in local educational and community programmes.
International engagements have seen the BBC Philharmonic
appear in Japan, Korea, China, and throughout Europe.
To date, the orchestra has made over 200 acclaimed
recordings with Chandos Records. Hailing from the Basque
region of Spain, Juanjo Meno is Chief Conductor of the
BBC Philharmonic. Since taking up the post in 2011, his
passionate performances of core classical repertoire and
the music of his home country have received rave reviews.

Since winning the “International Pablo Casals Competition”
in 2004, cellist Laszlo Fenyd is rightfully considered one of
the world’s elite cellists. Combining breathtaking technical
skills and emotive expressiveness, his performances have
captivated audiences around the world. In this concert, the
BBC Philharmonic and Laszlo Fenyé combine forces in a
performance of Elgar’s Cello Concerto, one of the most
contemplative and elegiac works in the repertoire. Framed
by Glinka’s “Overture” to Ruslan and Ljudmila and the
glorious Symphony No. 9 in C major, known as “The Great”
by Franz Schubert, this concert promises an unforgettable
evening of great classical music!
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“Mullova may be the most elegant, refined and sweetly expressive violinist on the planet”

--Chicago Tribune, U.S.A.
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Viktoria Mullova’s extraordinary talent captured international
attention when she won first prize at the 1980 Sibelius
Competition in Helsinki and the Gold Medal at the
Tchaikovsky Competition in Moscow in 1982. Since then, she
has appeared with most of the world’s greatest orchestras
and conductors. Mullova is known the world over as a
violinist of exceptional versatility and musical integrity. Her
curiosity spans the breadth of musical development from
baroque and classical right up to contemporary influences
from the world of fusion and experimental music. Her
passion for the Baroque repertoire and a period approach
has been critically acclaimed, and her ventures into
contemporary music have also been duly recognised, with
The Times reporting “she transcends musical origins and
fuses music into something genuinely new and beguiling.”

To commemorate the 150" birthday of Jean Sibelius,
Viktoria Mullova and the BBC Philharmonic perform
the composer’s singularly spectacular Violin Concerto.
Symphonic in scope, the work constantly strives, and
gloriously succeeds, in balancing virtuosic elements with
the musical demands of the dialogue between soloist and
orchestra. Framed by Britten’s Simple Symphony, and the
extraordinary Enigma Variations by Elgar, the Sibelius
Concerto features gorgeous melodies while placing
extraordinary technical demands on the soloist. You can't
afford to miss this spectacular musical evening!
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Coro Lirico Siciliano (Italy)
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“Sophisticated and versatile interpretations of operatic and sacred repertoires” — Sicilia Journal, Italy
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Following their success at last year’s festival, the Coro
Lirico Siciliano returns to the MIMF. Founded in 2008,
this exciting vocal ensemble appears regularly in national
and international venues and festivals around the
world. Headquartered in Catania, Sicily, the chorus also
collaborates with leading civic and charitable organizations.
Hailed as cultural ambassadors of Sicilian Art, the Coro
Lirico Siciliano has been particularly active in promoting
Italian music, including works by Pietro Vinci, Giovanni
Pacini, Vincenzo Moscuzza and Vincenzo Bellini.

Songs of Praise features music by some of the most
famous and best-loved Italian opera composers, who at
one time or another directed their attention towards sacred
music. The incorporation of dramatic operatic content
into the sacred repertoire produced some of the most
memorable and sensitive works in the history of western
music. Don’t miss this unique opportunity to experience the
vocal mastery of the Coro Lirico Siciliano!

£
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Patti Austin, Janis Siegel and Special Guest Elisa Chan
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Can you imagine three of the most distinguished female
singers perfoming on the same stage? The 29" MIMF
proudly presents superstars Patti Austin, Janis Siegel and
Elisa Chan!

During her seemingly timeless career, Patti Austin has
conquered pop, R&B, jazz, swing, and a variety of dance
genres. Austin, according to the Dallas Morning News “can
sing anything!” Featuring an exceptionally versatile voice
described as “flawless, clear, powerful, full-bodied, and
colourful,” she has recorded 17 solo albums and won a
Grammy award for “Best Jazz Vocal Album”!

Janis Siegel is a master of the vocal jazz subgenre; ballads,
scats, bop, she competently does them all. A founding
member of the Manhattan Transfer—one of the world’s top
vocal groups that garnered 10 Grammy Awards—Siegel has
embarked on a distinguished solo career. Her finely crafted
solo albums have enjoyed outstanding popularity and
consistently received high critical praise.

One of the most respected figures in the Hong Kong
music industry and a shining star on the Cantopop scene,
Elisa Chan has entertained audiences for over 30 years!
Best known for her duets with Leslie Cheung, her limitless
passion and unique musical interpretations have entertained
audiences worldwide. Ms. Chan easily commands a diverse
musical repertoire that ranges from Western Pop and Jazz
to Chinese Classics and Cantopop hits.

In the 100" anniversary of the birth of jazz legend Billie
Holiday, these superstars will sing some of Holiday’s songs,
paying tribute to this iconic singer. Don’t miss this chance
of a lifetime!
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Only two months after its establishment in 2004, Taiwanese
aboriginal group O-Kai Singers won first place in the national
category at the Taiwan International Contemporary A Cappella
Festival. Since then the group has received a total 23 awards
at home and abroad. O-Kai Singers has often been invited
to share the stage with top international a cappella groups
such as the Swingle Singers, the Real Group, the Idea of
North, amongst others, and recorded albums in collaboration
with a number of Grammy award winners. The group’s
debut album received the Jury Award, Best Group, and Best
Indigenous Album at the 24" Taiwan Golden Melody Awards.
O-Kai Singers combine indigenous languages and a cappella
singing, expressing deep sentiments which pass down the
traditional singing style of the aboriginal Taiwanese and inject
vitality into the pop music circles.

The members of Charatay have known each other since
they were little and formed the group 16 years ago. Although
the group has not released any albums so far, its music
talent, sense of humour, and passion for entertaining the
public has long been recognized by the Hong Kong pop
music community. The members of Charatay have served as
backup singers in many of the S.A.R’s artists’ concerts. Yoyo
Sham, the soul of the group, is a prolific composer; her
penetrative voice and natural singing style have captivated
many music fans.

These two groups of distinctive styles promise an
intercultural feast of sound to music lovers.
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Just imagine four Stradivari, perfect musical instruments, in
the hands of four highly talented musicians who bring out of
them all the height and depth of human emotion that music
can express! This incredible combination becomes reality
as the Stradivari Quartett takes to the stage in two riveting
performances telling stirring musical tales that reach the
hearts of anyone able and willing to listen.

During his “Golden Period (c. 1700-1720),” Antonio Stradivari
created the world’s best-known string instruments. Since
Stradivari found the perfect balance between expressive
tone and volume, his unique and almost mythical creations
remain unrivalled to this day. The four instruments featured
in this two spellbinding programmes are: the “Aurea” (violin,
1715), a slim and manoeuvrable instrument presumably
proportioned according to the “golden ratio” (sectio aurea);
the “King George” (violin, 1710), once in the possession
of King George lll of England; the “Gibson” (viola, 1734),
made when Stradivari was 90 years old; and the “Suggia”
(cello, 1717) named after exceptional Portuguese cellist
Guilhermina Suggia, an instrument that produces unrivaled
warmth and depth of tone. Don’t miss this once in a lifetime

experience!
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Profeti della Quinta (Israel/ Switzerland)
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and refinement” —The Los Angeles Times, U.S.A.
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Based in Basel, vocal ensemble Profeti della Quinta was
founded in Israel by bass singer and harpsichordist Elam
Rotem. Focusing on ltalian repertoire from the 16" and
early 17" centuries and addressing the music performance
practices of the period, the five male singers collaborate
with instrumentalists performing on period instruments,
appearing regularly in prestigious music festivals and venues
around the world.

The exquisite music of Salomone Rossi, an important and
distinguished Jewish ltalian court composer at the service
of the Gonzaga family in Mantua, has played a significant
role in the work of Profeti della Quinta since the group’s
foundation. Primarily known for his innovations in the field
of instrumental music, Rossi was also a uniquely innovative
composer of Jewish liturgical music. He revolutionised the
music of the synagogue by introducing polyphonic settings
of Hebrew prayers and psalms, characterised by an elegant
simplicity and infused with delightful madrigal techniques.

Immerse yourself in the tantalising music of ## Mantovano
Hebreo and the remarkably flexible sound produced by this
deeply committed and devoted ensemble.
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“Outstanding consort blend, with beautifully pure vocal tone and

intonation.” — Early Music Review, United Kingdom
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The Madrigal was the most prominent genre of secular vocal
music in the Renaissance and early Baroque. Lamenti and
Love Songs follows the evolution of the madrigal from the
highly expressive polyphonies of Luzzascho Luzzaschi and
Carlo Gesualdo to the revolutionary and visionary works by
Claudio Monteverdi that decisively shaped the Baroque era.

Profeti della Quinta have been active in performing and
researching hitherto neglected repertoire, such as Emilio
de’ Cavalieri’'s Lamentations (1600) and Salomone Rossi’s
Hashirim asher li'Shlomo (1623), the first publication of
polyphony in Hebrew.
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“Arnalds melds mood music of the highest variety--dense yet delicate, edgy and yet elegiac” — Blurt Magazine, U.S.A.
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Icelandic sensation Olafur Arnalds enjoys pushing
boundaries! Since the release of his debut alboum Eulogy
for Evolution in 2007, Arnalds has built up a dedicated
international career. His accessible and unique musical
language transcends a traditional divide by blending
classical, pop and ambient/electronica influences. Mixing
atmospheric piano with digital effects, his genre-crossing
compositions have taken the world by storm! “My music,”
explains Olafur, “is built on repetitions and riffs; instead
of something that continuously develops, it loops and
discloses a verse/chorus structure even without the vocals.”
This ingenious and thoroughly modern approach is fully
realised in his enthusiastic compositions for film. In 2013 he
scored the ITV thriller series Broadchurch which reached
top ratings in the UK and France and subsequently earned
Olafur Arnalds a prestigious BAFTA Award for Best Original
Television Music in 2014.

Olafur Arnalds highly anticipated performance in Macao
showcases tracks from his studio albums “Living Room

” o«

Songs,” “...And They have escaped the Weight of Darkness”,
the exceptional “For now | am Winter,” his film work
“Another Happy Day” and the award-winning soundtrack
from Broadchurch. You can't afford to miss this magnificent

artistic crossover!
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Northwestern China Ethnic Folk Music Concert
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Ethnic folk songs are a treasure of traditional Chinese
culture. They originate in the work and daily lives of the
people, and are a form of vocal music of the most “original
local flavor” widely spread among the people.

China’s northwest features a unique environment and living
conditions, rich in folk traditions and elements, and is the
birthplace of a large number of folk singers. A Bao, from
Shaanxi Province, dazzled the audience with his singing
mastery at the 2006 CCTV Spring Festival Gala, becoming
a famous name in China. He was later also invited to sing
in Salzburg. Wang Erni, also from Shaanxi, features a
sweet and clear voice, and her image of a simple young
girl touched the hearts of audiences at the 2011 CCTV
Individual Vocal Concert, creating new records to the show’s
ratings.

The Beijing Song and Dance Theatre National Orchestra is
the city’s only folk ensemble and has, on various occasions,
accompanied the country’s leaders on official visits around
the world. The Orchestra presents Loess Ballads, alongside
two representatives of Chinese ethnic folk songs, A Bao and
Wang Erni, allowing the audience to enjoy the unique charm
of the flavors of the Loess plateau.
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Closing Performance

© Dan Rest
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“A Faust of distinction at Lyric Opera of Chicago” — Opera Today, U.S.A.
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With his opera Faust, Charles Gounod created an
extraordinary fusion of sublime melody, vocal challenge,
and dramatic power. The drama centres on a disillusioned
scholar who offers his soul to the devil in exchange for youth
and the love of a beautiful girl. It quickly attracted audiences
worldwide, and the addition of a complete ballet near the
beginning of Act Five—frequently omitted in performances
today—propelled Faust to its position of unchallenged
popularity in France. In the best tradition of French grand
opera, the work combines strongly defined aria forms with
lyricism and expressive orchestration. Valentin’s “Avant de
quitter ces lieux” is arguably the opera’s most immediately
recognizable aria, and the musical characterisations of
Marguerite and Méphistophélés are charming and ultimately
irresistible. The stirring “Ah! Je ris de me voir” and the
“Choeur des Soldats” turn Faust into a musically entrancing
and romantic evening in the opera house.

The Macao Orchestra, under the direction of Li Jia, joins
forces with the Coro Lirico Siciliano and Lyric Opera of
Chicago in a lavish and stunning production of Faust.
Featuring innovative stage, costume and set designs, Lyric
Opera of Chicago has played host to some of the greatest
singers and performers over the years. Industrious, warm-
hearted, resourceful, and ambitious, the Lyric is a unique
and profoundly professional outfit that looks back at over
50 years of superb operatic history. Supported by a stellar
musical cast, this production is sure to invigorate your
senses by revisiting one of the most influential and popular
works from the glory days of French grand opera.

* This production of Faust is owned by Lyric Opera of Chicago and was
made possible by the generous sponsorship of The Port, Washlow, and

Errant Families.
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« Tickets are available through the Macau Ticketing Network from 10am on 23
August, 2015 (Sunday); queuing vouchers will be distributed from 9am on
the same day;

« On the first day of ticket sales, ticket purchases are limited to a maximum of
10 tickets per performance per person;

* Telephone and online bookings are available from 12pm on 23 August, 2015.
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“Early Bird” Discounts

Purchasers meeting one or more of the criteria below will receive a discount of

40% when buying tickets between 23 August and 30 August, or a discount of

30% when buying tickets on or after 31 August:

« Purchasing tickets for at least 4 different performances;

» Purchasing 10 or more tickets for the same performance;

* Presenting a valid full-time Student Card (one ticket per performance in
designated seating area);

* Presenting a Teacher Card, Macao Senior Citizen Card or a Disability
Assessment Registration Card (each card holder is allowed to purchase one
discounted ticket per performance).

Exclusive 30% discount for BOC cardholders

Enjoy a 30% discount on tickets for “Gustav Mahler — Symphony No. 3", “Faust
— Opera in 5 Acts by Charles Gounod” or “Xian Xinghai and Liu Tianhua
Commemorative Concert — 70" Anniversary of the Victory in the Anti-Japanese
Resistance War” by presenting a BOC Multi-currency Credit Card or BOC Card.

20% di t ilable for all sh when:
« Presenting a BOC Multi-currency Credit Card or BOC Card for any shows,

except for the performances “Gustav Mahler — Symphony No. 3", “Faust
— Opera in 5 Acts by Charles Gounod” and “Xian Xinghai and Liu Tianhua
Commemorative Concert — 70" Anniversary of the Victory in the Anti-
Japanese Resistance War”;

« Presenting a BCM Bank, Tai Fung Bank, BNU or OCBC Wing Hang Bank
MasterCard, VISA Card or UnionPay Card.”
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“Cotai Water Jet Buy 1 Get 1 Free” ferry ticket offer

Receive a “buy 1 get 1 free” voucher for Cotai Water Jet ferry tickets with each
purchase of two tickets for “Gustav Mahler — Symphony No. 3” or “Faust —
Opera in 5 Acts by Charles Gounod”. The voucher may be redeemed for one
free, one-way ferry ticket, valid for sailings between Macao and Hong Kong on
or before November 30, 2015. Buy more, get more! The supply of vouchers is
limited, available while stocks last. This offer may be used in conjunction with
other discount offers from the 29" Macao International Music Festival.

“Taste & Music” dining offer

For every ticket purchase over MOP1,000 (net price calculated after discounts),
customers can receive one 30% F&B coupon which can be redeemed when
dining at selected restaurants in The Venetian® Macao (North, Portofino,
Imperial House, Canton). The supply of coupons is limited, available while
stocks last. Offer is valid till November 30, 2015.

* Terms and conditions apply to the above offers (for details, please consult
the official website of Macao International Music Festival)

* The Cultural Affairs Bureau of the Macao S.A.R. Government and Venetian
Cotai Limited reserve the right of interpretation and final decision regarding
any dispute concerning these terms.
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« Tickets for free performances are available through the Macau Ticketing
Network from 10am on 23 August, 2015. Distribution is limited to a maximum
of 2 tickets per person;

« Seating for performances in St. Dominic’s Church and Mount Fortress is not
assigned and is available on a first come, first served basis.
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Free buses to the Macao—-Hong Kong Ferry Terminal and the Barrier Gate will
be available outside the Macao Cultural Centre after every performance.
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. The organiser strongly urges audience members to arrive 10 minutes before
the performances. The organiser reserves the right to determine at what
time and in what manner latecomers are admitted;

2. Children under the age of 6 will not be admitted to MIMF performances. The
organiser reserves the right to request and to examine the valid ID of any
child to determine his or her age and to deny admission to any child when
proof of minimum age cannot be provided;

3.To avoid undue disturbance to the performers and members of the
audience, please silence all beeping and lighting devices, and mobile
phones before the concert begins and keep silent and remain seated
throughout the performance;

4. Smoking, eating, drinking or the possession of plastic bags or objects
considered dangerous is prohibited in performance venues;

5. Cameras and recording devices are strictly prohibited, unless expressly
authorised by the organiser;

6. The organiser reserves the right to change the programme and/or the cast

of performers at any time.
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Macau Ticketing Network

* 71-B, Av. do Conselheiro Ferreira de Almeida, G/F

+ 108, Rua de Francisco Xavier Pereira, Edf. Palacio, G/F (Next to Café de Coral)
* 176-186, Av. Artur Tamagnini Barbosa, D. Julieta Bldg, G/F

* 267, Av. Dr. Sun Yat-Sen, Lei Man Bldg, G/F F, Taipa

« Macao Cultural Centre, Av. Xian Xing Hai, G/F
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BP9 : (853) 2855 5555

&8 : (852) 2380 5083

A : (86) 139269 11111

Bt/ FHEEZ - www.macauticket.com

Macao: (853) 2855 5555

Hong Kong: (852) 2380 5083

Pearl River Delta Region: (86) 139 269 11111

Reservation Website / Mobile Reservation: www.macauticket.com

E 5T : (853) 8399 6699 (P/AFFRA)
81k © www.icm.gov.mo/fimm
FEP : fimm@icm.gov.mo

Telephone: (853) 8399 6699 (during office hours)
Festival Website: www.icm.gov.mo/fimm
Festival Email: fimm@icm.gov.mo
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DOM PEDRO V THEATRE

#hilk / Address: ]8RS / Largo de Santo Agostinho, Macao
NS E / Buses: 3, 3X, 4, 6A, 8A, 18A, 19, 26A, 33 (RITERT
B 1T# 10 D§E) / (Get off at Av. de Aimeida Ribeiro and walk up
to the venue — around 10 minutes)

RO AEEIR BR 1860 F  BPEAFE—FMABNEIR  HS
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Built in 1860, the Dom Pedro V Theatre was the first Western-style
theatre in China. It has survived as a highly significant cultural
landmark in the context of the local Macanese community and
remains a venue for important public events and celebrations.

BRE
ST. DOMINIC’S CHURCH

1l / Address: #RiE € At / Rua de S. Domingos, Macao
/NFHISE [ Buses: 3, 3X, 4, 6A, 8A, 18A, 19, 26A, 33 (IRFTFBIE T
B 1T# 10 D) / (Get off at Av. de Almeida Ribeiro and walk to
the venue — around 10 minutes)
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Founded in 1587 by three Spanish Dominican priests who
originally came from Acapulco in Mexico, this church is also
connected to the Brotherhood of Our Lady of the Rosary. The
bell tower, at the back of the building, has been modified to allow
the setting up of a small Museum of Sacred Art, now exhibiting a
collection of around 300 artefacts.
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MOUNT FORTRESS

o 3k / Address: J&2 P9 & %) 88 Bl #8 112 5% / No. 112, Praceta do
Museu de Macau

AFLIRE / Buses: 8A, 18, 18A, 19, 26 (RBGBERIM TESITH
15 ) §% ) / (Get off at Praga Luis Camdes and walk up to the venue
- around 15 minutes) ; 3, 3X, 4, 6A, 8A, 18A, 19, 26A, 33 (R¥T &
BRELHITH 20 D88) / (Please get off at Av. de Almeida Ribeiro
and walk up to the venue — around 20 minutes)

KIBBEIER1617F £ 1626 FEM BRAERREBE  BRPIE
RIBR "KBE” BEEWHNATELK 2FRUOEER - 2
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Built in 1617 and completed in 1626, the Fortress of Our Lady of
the Mount of St. Paul is widely known to Macao residents as Mount
Fortress. The fortress covers an area of approximately 8,000
square metres, in the shape of a trapezoid. In the old days, the
fortress was the core of the defence system of Macao. Together
with other forts, they formed a wide defence web covering both
Macao’s eastern and western coasts.
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MACAO CULTURAL CENTRE

ik / Address: 2PIFTOFIBEBE G 2/BAEI / Av. Xian Xing
Hai, NAPE, Macao

AFIFE [ Buses: 3A, 8, 10A, 12, 17 (Rt PR E) / (Get off
at Centro Cultural de Macau or NAPE / Centro Cultural)
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BEANFXNELSH BRAZRS TVNEEMNEBRNEE
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The Macao Cultural Centre, one of the city’s cultural landmarks,
offers professionally equipped venues and facilities for local
and overseas performing groups. Presenting a diverse array of
performances and workshops, the MCC plays an important role in
enhancing the quality of life in Macao.
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